TARE 1 / 25. 
RYOSURE 


NOIES 


RURUMI 


MADORA 


RYOSURE 


HAYAMI 


TARE 2 / 25. 
RYOSURE 


RURUMI 


TARE 3 / 25. 
CANÇÓ INICI 


TAXE 4 / 27. 
TÍTOL 
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(OFF)O sigui que la Rurumi està enamorada. 


(AD LIB)Vinga, Hayamil/ Molt bél/ Vingal/ Xutal/ Endavantl.. 


(G) 


Aquell noi../ és guapo, 0i2 


(ESQ)Eh21/ (OFF)En qualsevol cas, sortir amb dues noies 


alhora és imperdonablel 


Escolta'm, Rurumi../ M'agrada saber el que sents per mi, 


però... 


No ho penso tolerari (G) 


(CRIT) Us odiol A tots tresi 


"La història de les fulles dels arbresi L'episodi infernal 


del primer amor de la Rurumi." 


TARE 5 / 27. 
RYOSURE 


RURUMI 


RYOSURE 


RURUMI 


TARE 6 / 28. 
JINGORO 


RYOSURE 


RURUMI 


TARE / / 28. 
RYOSURE 


HIRARU 


RYOSURE 


HIRARU 
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(OFF)Aquella història va començar ben entrada la nit./ (ON) 
(BADALL)/ Hm2/ Uh2/ Què hi fas, aquí, a aquesta hora2/ Que 
t'has llevat per cruspir-te el que ha sobrat del sopar2 


(G) És que no puc dormir, estic desvetllada. 


Eh21/ Que "tu" no pots dormir2/ Estàs malalta7 Tens febre2/ 


Diguesl En2 
(OFF)No, només és que estic admirant la brillantor pura de 


les estrelles./ (ON)(G) T'arriba fins al fons del corl 


(28.10)Nol Espera'tl/ —(OFF/ON)(GS)(CRIT)/ La hRurumi diu 
unes coses tan cursis que el gat es vol suicidar. Sí, 


esclar, això deu ser un malson. 


(G) / (ESQ)És tan romàntic.. 


(OFF) Com2 Enamorada7 


Sí, Sí, segur que deu estar enamorada. Jo hi posaria la mà 


al foc. 


O sigui que la meva germana.. 


Amb els símptomes que has explicat, només pot ser això, 0i2 


MADORA (G) Segurament./ Suposo que deu ser molt dur per un germà 


gran. 


RYOSURE Com21 (RIU) No, i aral 


TARE 8 / 28.55 
MADORA (G) 


HIRARU Ara que hi penso, últimament la Madoha també està una mica 
estranya./ —Que potser també estàs enamorada, tu7 


RYOSURE En2 

MADORA Hiarul 

HIRARU (RIU) Ei, macol 

RYOSURE (G) 

HIRARU És que l'amor fa que les dones siguem més romàntiques. 


TARE 9 / 29.10 
RYOSURE (G) 


HIRARU Il, a hores d'ara, ja et deus haver adonat que m'he 


convertit en una noia molt i molt romàntical (G). 


RYOSURE (GS) / (29.20) (OFF)L'AyuRamva enamorada7 


TARE 11 / 29.36 
RYOSURE (OFF)O sigui que la Rurumi està enamorada. 


PASTISSER 


RURUMI 


RYOSURE 


ROMATSU 


RYOSURE 


ROMATSU 


TARE 12 BIS 
NOIES 


(OFF)Atenció.. Preparats... 


(GS) / (ROT) 


(OFF)Costa de creure això de la Rurumi./ I qui deu ser 
ell2/ (ON)(G) 


(29.58) (OFF) (G)/ (ON)Ei, Rasugal / Has de firmar una cosa. 


(G) Em pots fer el favor de no acostar-te tant2/ (OFF)ES 
fastigós, no pot ser elll 


/ 30.10 
Un, dos... Un, dos... (FINS 30.31) 


TARE 12 / 30.12 


RYOSURE 


ROMATSU 


RYOSURE 


ROMATSU 


l Hi afegeixo ' 


classe. (MANEL) 


(OFF)Una altra vegadal amb la firma2 Per què la vols72 


(OFF) (RIU) Doncs resulta.. (G)/ (ON)que vull organitzar un 
nou equip de gimnàstica rítmica femenina. I la idea és que 
jo, en Seiji Romatsu, en sigui l'entrenador'. Fes-me una 


firma, sisplau. 


(ESQ)T'aconsello que, quan parlis amb algú, procuris mirar- 
lo a la cara, entesos7 


(T) (ON) (RIU) (OFF) Imagina't com serial 


'una altra vegada" perquè he fet servir això de la signatura quan eren a 


2: Si demana firmes a l'institut sembla més lògic així que amb "club i president". 


(MANEL) 


TARE 13 / 30.39 


ROMATSU 


NOIA 1 


ROMATSU 


Has millorat, però encara no està prou bé./ Mira, t'has de 
posar així./ Que t'has rentat els cabells aquest matí7 Fas 
tan bona olor..(G) 


(T)Ai, quines coses que diu, entrenador. 


(30.57)(CRIT) Això és massal Això és massal Això és massal 
Això és massal (CP) (GS) Això és massal (GS) 


TARE 13 
NOIES 


/ 39.49 

(AD LIB)(CRITS)/ Entrenadori/ Nosaltres tambél/ A mi, a 
mil/ Volem que ens en ensenyil/ Nosaltres també, sisplaul/ 
Miri com ho fem nosaltresi/ Volem millorar, entrenadori/ 
Ajudi'nsi/ (RIALLES).. 


TARE 14 / 31.05 


RYOSURE 


ROMATSU 


RYOSURE 


HATTA 


RYOSURE 


HATTA 


Ho tinc clar: Tu no etsi 


(G) 


(OFF)Aviam, si no és en Romatsu.. 


(OFF)En vols7 


Eh72 


(RIU) Hm2 / Doncs no te'n dono. / (ESQ)Ei, noies, voleu un 
tros d'entrepà de llom2 (RIU). 


RYOSURE 


Segur que aquest tampoc ho ésl 


TARE 14 BIS / 31.16 


NOIA 2 


BIS /:31.27 


TARE 15 
YUUSARU 


£ 31:29 


TARE 15 
RYOSURE 


HIRARU 


YUUSARU 


/ 31.55 


TARE 16 
SEMPAI 


YUUSARU 


SEMPAI 


YUUSARU 


HIRARU 


SEMPAI 


YUUSARU 


(NO SE SENT)Si no t'agrada, anem a un altre lloc. 


(OFF)Un,/ —dosli/ Un,/ dosli/ Un,/ 0(ON)dosi/ Un,/ dosi/ 
(OFF)Un,/ dosl/ Un,/ dosi/ Un,/ dosi/ Un../ (31.38)(0N)dosi 


(OFF)En YuusaRu2/ Sembla molt poc probable./ (ON)Ostres, 
quina passadal 


(OFF) Què hi fas, perdent el temps2 Ja has anat a buscar-me 
el cafè amb llet2 


(31.49) (ESQ)Esclar que síl Hi he anat de seguida, tal com 
m'has demanat./ (ON)Que vols que ens el prenguem plegats 


(OFF)Un moment I 


(TAP) (G) (OFF)Ah, entrenador... 


Som al mig d'un entrenament. 


(GS) 


Para de jugar i porta'm aixòl 


YuusaRul 


Aa../ entrenador../ Em sap greul 


SEMPAI (G) 


TARE 1/ / 32.08 
YUUSARU Princesa Hiharul Aquí em tens com un claul T'he portat el 
que m'has demanatl 


HIRARU A mi em sembla que no. Què caram és això2 T'havia demanat 
un cafè amb lletl 


YUUSARU (G) Sí, ja ho sé, és que no en quedava, i he pensat que un 
suc de fruita seria igual de bo. 


HIRARU Doncs has de saber que no suporto la gent tan incompetent 
(OFF) com tul 


TARE 18 / 32.26 


RYOSURE (G). 
YUUSARU No../ no és pas culpa meva, que no n'hi hagués. 
RYOSURE (OFF)No, aquest tampoc pot ser. / Però qui coi deu ser72 


TARE 19 / 32.35 
JUGADORS A (AD LIB)Endavanti / Ei, passa-me-lal / Aquí, Hayamil.. 


JUGADORS B (32.44)(AD LIB)Va, correul/ Vingal/ L'hi hem de prendrel/ 
Que no passil/ Marqueu-lol/ Compte, que es queda soll.. 


NOIES (AD LIB)(32.48)Vinga, Hayamil/ Molt bél/ Vingal/ Xutal/ 
Endavantl.. (32.55)Bravol/ Quin goll/ Guapol/ T'estimemi/ 
Ets el millori/ Quin tros d'homel/ El porter ni l'ha vistl.. 

TARE 19 BIS / 32.57 

RURUMI (G) / (G). 


TARE 20 / 33.04 


RYOSURE (OFF)Esclar, ha de ser ell./ I com a germà gran, què 
representa que he de fer2/(ON)(G)(CRIT)/(OFF)Sí que xuta 
fort, síl 

RURUMI (33.20)Ah. / (CP)(G). 

HAYAMI (OFF)Ah, (ON)gràcies. 

RURUMI (GS) / (G) 

RYOSURE (OFF)Ara ja no hi ha cap dubte que la HRurumi està 
enamorada. 


TARE 20 BIS / 33.25 

NOIES (AD LIB)(CRITS) / Tél / La pilotal / Té, Hayamil... 
TARE 21 / 33.39 

RURUMI (G) / Ahl / (33.46)(6S) 


TARE 23 / 34.09 
HIRARU (OFF)Ui, sí, i tantl Ja sé qui és./ (ON)És l'estrella de 
l'equip de futbol. Juga de davanter, i es diu Jun Hayami. 


RYOSURE 


HIRARU 


MADORA 


HIRARU 


(OFF)Sí2 


Es veu que(OFF)té molt d'èxit amb les noies. 


al darrere. 


(OFF)En Hayami2l 


(ESQ)Eh2 / Què passa2 Que el coneixes7 


Totes li van 


TARE 24 / 34.27 


INSERT 


MADORA 


HIRARU 


MADORA 


INSERT 


RYOSURE 


MADORA 


Per la Madoha AyuRamva. (LLEGEIX MADORA) 


DONnCS.. aam.. he sentit a parlar d'ell. 


(OFF)Esclar, totes les noies saben qui és. 


(OFF)En Jun Hayami.. / (ON)Eh2 


(34.41) De Jun Hayami. (LLEGEIX MADORA) 


(OFF)A tu què et sembla2 


Eh2 / (OFF)EU què7 


TARE 25 / 34.48 


RYOSURE 


Tota aquesta història que la HRurumi estigui enamorada./ 


Trobes que, com a germà gran, hi hauria de fer alguna cosa72 


TARE 26 / 35.01 


RYOSURE 


HAYAMI 


(G)/ (OFF)Ui, és elll/ (TAP)Hm2 


(OFF ) AyuRava... 


MADORA 


HAYAMI 


RYOSURE 


MADORA 


HAYAMI 


MADORA 


Hola. 


(G) 


(35.15) (OFF) (GS) 


(OFF)Perdona que no t'hagi contestat la carta. 


(OFF)No passa res. 


(OFF)És veritat que te'n vas de la ciutat7 


TARE 2/ / 35.25 


HAYAMI 


(OFF)Sí, per la feina del meu pare. (DL)Marxem aquest 
diumenge./ (ON)Per això t'he escrit. No me'n volia anar 
sense haver-te expressat els meus sentiments./ Des de fa 
molt de temps he sentit per tu, a més d'una profunda 


admi ració../ AyuRava..2l 


TARE 28 / 35.42 


RYOSURE 


MADORA 


RYOSURE 


MADORA 


RYOSURE 


MADORA 


(OFF) (GS)/ (OFF)D'a.. (ESQ)d'això../ AyuRava... 


(ESQ)Hm2 / Ah, ets tu. Digues. 


Aa../ doncs... mira, et volia preguntar.. 


(OFF)Sí2 


Doncs que si un noi-que si un noi més jove que tu../ d'això.. 


Ens has vist, no7 
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RYOSURE Ehn71 


MADORA (G) / Aquell noi../ és guapo, 0i2 


TARE 29 / 36.17 
RYOSURE (G) 


MADORA (OFF)No m'estranya que tingui tant d'èxit amb les noies. 


opines el mateix7 


TARE 30 / 36.30 


MANAMI (OFF)Que et passa alguna cosa2 

RYOSURE (G). 

JINGORO (36.37)(G) 

MANAMI Que és estranyl / Normalment.. 

RYOSURE (GS) / M'encanta xuclar el rovell dels ous ferratsi 
MANAMI És el que acostumes a dir. 

RURUMI Ja me'n vaigl 

MANAMI Ah, adéu, que vagi bél 

RURUMI (ESQ)Això espero. (ON)GràciesI 


TARE 31 / 36.56 
RYOSURE Què és el que ha d'anar bé2 On va7 


ul 


No 


MANAMI 


RYOSURE 


MANAMI 


RYOSURE 


MANAMI 


Ha quedat amb en Hayami, té una cita. 


Que té una cita amb aquell tio7l 


(OFF)Sí, i està molt il:lusionada, perquè l'hi ha demanat 
ell. 


(OFF)Afanya-t'hi, Manamil 


(OFF)Ja estic, espera't un momentli/ 


TARE 32 / 37.15 


MANAMI 


RYOSURE 


MANAMI 


RYOSURE 


MANAMI 


Com s'atreveix a convidar la Rurumi a sortir quan dius que 


ja hi ha una altra noia que li agrada2l És un desgraciatl 


EXacte, és una bona definició. 


(OFF)Mira'm. Què et sembla7 


(OFF)Caram, es nota que sou bessonesi/ (ON)Ets igual que la 
Rurumil 


Passi el que passi, aquest porc d'en Hayami no se'n 
sortirà. Amb aquest (OFF)aspectem'encarregaré de treure-li 
la veritat. 


TARE 33 / 37.39 


RYOSURE 


(G) Et deixaré ferl / (OFF)En qualsevol cas, sortir amb 
dues noies alhora és imperdonable. 


d2 


TARE 35 / 38.04 
RYOSURE/MANAMI (CRIT) / (GS) 


TARE 36 / 38.17 
CLIENTA (OFF)Cobri. 


USHIRO/UMAO (G) 


USHIRO Ei, Umaol 
UMAO Ushihol 
USHIRO (G) / (OFF) Per/ què/ pre-/ci-/sa-/ment/ tu/ 


t'ha-/(ON)vi-/es/ de/ dir/ U-/ma-/0o72 


UMAO (ALHORA) (G) —/ —(OFF)Per/ —què/ —pre-/ci-/sa-/ment/ —tu/ 
t'ha-/(ON)vi-/es/ de/ dir/ U-/shi-/Ro2 


TARE 3/ / 38.38 


RURUMI (OFF)I resulta que../ (ON)que al meu germà li agraden dues 
noies. 

HAYAMI Hm-mh. 

RURUMI Ah. / Suposo que et deuen avorrir aquestes històries. 

HAYAMI Eh7: / No, no, i aral De cap maneral (G) / (38.58)(G) 

RURUMI Oh. 


13 


HAYAMI (39.00) (G)/ —Això —Ò—que 0vdius Ò—de 07yles —0òydues 9ò—noies —és 
imperdonable. 


TARE 3/ BIS / 38.57 
NOIA 1 (NO SE SENT)Tens raó. 


NOI (NO SE SENT)A més, com més serem, més riurem, o0i7 


TARE 38 / 39.05 


RURUMI (G)/ (CP)El-el que passa és que el meu germà és molt 
indecís. 

HAYAMI (G). 

RURUMI Tot i que a i em sembla que, de fet, només n'hi agrada una 
de debò. 

HAYAMI I a tu quina et sembla que és la que li agrada7 

RURUMI Eh2l / És que això.. això és../ Oh. / (39.25)AixÒò és../ és un 


secret professional del meu germà. 


TARE 39 / 39.29 
HAYAMI Un secret professional: / (RIU). 


TARE 40 / 39.39 
MANAMI Para, ja n'hi ha prou, Hayamil 


RYOSURE (ESQ)Au, va, Rurumi, no siguis així. 
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MANAMI 


RYOSURE 


MANAMI 


RYOSURE 


MANAMI 


Sigues sincer d'una vegada. A tu t'agrada algú altre, oi 
que sí7 (G) 


(OFF) (G) 


Oh. / Que et trobes bé, Ryosuhe7 


Sí, Sí, però ja hem assajat prou./ Ara és el momentli Correl 


TARE 41 / 40.03 


MANAMI 


HAYAMI 


MANAMI 


HAYAMI 


MANAMI 


HAYAMI 


MANAMI 


HAYAMI 


(OFF) Hayamil 


(G) (TUS) Que ràpidal (TUS) 


Mira, em sembla que hem de parlar. 


(G) Perdona, se me n'ha anat per l'altre canó. 


Escolta, Hayami..(G) / Ha../ Ha../ "Hahami".. 


(40. 28) Hm2 


Aa.. Aa, ja.. Ai, ai, ai.. 


TARE 42 / 40.32 


MANAMI 


HAYAMI 


(GS)A-a tu t'a.. t'a.. t'a.. t'a.. t'a../ CP)(G) A tu t'agraden 
les taronges2 


Què2 
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MANAMI D'això, t'ho-t'ho dic perquè és que resulta que a mi 
m'encanten. (GS) 


HAYAMI (T) (OFF)Aquestes patates són les meves. 


MANAMI Hmm21/ Ostres, em sap greu. No sé què em passa. Que 
ximpleta que sóci (GS)(CRIT) 

TARE 43 / 41.01 

HAYAMI (G). 


MANAMI (GS). 


TARE 44 / 41.04 
RURUMI (OFF)Ja t'he dit que no en vulll 


RYOSURE Au, vinga, sé molt bé que t'encanta. A més, guaita tot el 
que he demanat./ —7(OFF)És 0l'especialitat de la casa: 
(ESQ) l'hamburguesa superultraespecial. 


RURUMI Però com vols que em mengi tot això, jo4l 


RYOSURE A poc a poc. 


RURUMI Mira, ara no tinc temps per les teves poca-soltadesIi 
Entesos7I 


TARE 45 / 41.22 
RYOSURE Tranquil-la, no diguis això, di menja-te'n una miqueta, 
eh2 / Au, corre. 


TARE 46 / 41.31 
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MANAMI (ESQ)Em sap molt de greu, de debò. 
HAYAMI No t'hi amoinis, no és(OFF)res. / (ON)(G). 
MANAMI (CRIT)/ (CRIT) Ostres, ostresl Perdona'm. Ara mateix t'ho 


cuso, eh2l/ No pateixis, ho faig molt bé això de fer anar 
l'agullal/ Ail 


HAYAMI (CRIT) 
MANAMI (OFF) (CRIT) Perdól (ON) (G) 
HAYAMI (G) 


TARE 4/7 / 41.52 

MANAMI (OFF)Ai, això ja està./ (ON)Té, té, té, té, té, té, té, té, 
té, té, té, té. (GS)/ (42.00)Jal / Em sap molt de greu tot 
el que t'he fet. 


TARE 48 / 42.04 
RURUMI D'acord, està bé, tu vols que t'ajudi amb això, no7 


RYOSURE Hm2 / (G) 


RURUMI Apa, ja està, ja t'he ajudat. Que vagi de gustl 
RYOSURE (OFF/ON) (GS) 

MANAMI Ai, ai, ai, ai. 

RYOSURE (ESQ) (G) 
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TARE 49 / 42.23 


HAYAMI Rurumi l 

RURUMI Ja sóc aquí. Perdona que hagi trigat tant. 

HAYAMI (T)Hm2l / Ru../ Rurumi, ets-ets.. 

RURUMI Què2 

HAYAMI Ets força imprevisible. 

RURUMI (OFF) Per què7 

RYOSURE (42.37) (GS) Mira 0que 0yembolicar-se ò—amb 90aquest paio, 
l'Ayuhava... 

TARE 50 BIS / 42.41 

NOI (OFF)No deixaré que res s'interposi entre nosaltresi 

INSERT SUBT. (42.57) La melodia d'aquest amor. 

TARE 50 / 42.43 

HIRARU (OFF)Ui, (ON)és tan emocionant l'escena en què li declara el 
seu amor.. 

MADORA Sí, és veritat. 

HIRARU Em sembla que tornaré per veure-la amb en Rasuga. (GS) / I 
potser ens passarà com a la pel:lícula, i la nostra 


declaració d'amor també serà com un somni. 


MADORA (OFF)Ja veig que n'estàs moltíssim, d'en Rasuga, 0i7 
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HIRARU (G) Ai, vinga, no ho diguis, això, que em fa vergonyal 


TARE 51 / 43.06 


RURUMI (OFF)Té, et porto un regalet. 
HAYAMI (OFF) Caraml 
RURUMI (G)/ Ho-ho vaig brodar ahir mateix i no m'ha 


(OFF)gaire bé./ (ESQ)(G) Però tot i així m'hi vaig estar 


moltes hores. És que sóc una negada amb l'agulla. 


HAYAMI (G) 


RURUMI (RIU) 


TARE 53 / 43.47 


HAYAMI Escolta'm, Rurumi.. 

RURUMI Sí2 

HAYAMI M'agrada que em diguis el que sents per mi, però.. 
RURUMI Eh7 

HAYAMI (OFF)Hi ha una cosa que hauries de saber. 

RURUMI (G) 


TARE 54 / 44.01 
HIRARU (OFF)Macol 


19 


RYOSURE 


HIRARU 


RYOSURE 


MADORA 


RYOSURE 


MADORA 


TARE 55 
HIRARU 


RURUMI 


RYOSURE 


HAYAMI 


RYOSURE 


Ehn71 


Què hi fas, aquí ajupit i tot sol2 / (OFF)T'estimol 


(GS) Xxxti/ (G) Ayulamval/ (CP)Em sap molt de greu./ Mira, 
és ben normal que estiguis empipada,/ però.. 


Com2 


No estàs empipada7 


(G) Que la Rurumi ploral 


(PLORA) 


Aquest paio és un pocavergonyal/ No ho penso tolerari/ (G) 


Ara veuràsi 


Qui ets2 Què passa7l 


(OFF)Sóc el germà de la Rurumil / (ESQ)T'has burlat de la 
meva germanal / (OFF/ON)(GS). 


TARE 56 / 44.48 


MADORA 


HIRARU 


RYOSURE 


Però Rasugal 


T'has fet mal2 


(G) Recoil/ Coi de farsantl Ara rebràsi/ En vols més2 
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HAYAMI (T)(G) / Au, vinga, para, sSisplaul 


RYOSURE (GS). 
MADORA (OFF)Però què fas7I 
RYOSURE I tu m'ho preguntes2l Ja has vist com és en realitat aquest 


paio, no2l Li donaré.. 

TARE 5/7 / 45.04 

MADORA No, no, espera't un moment, ho has entès tot a l'inrevési 
En Hayami em va explicar que aquesta nit se n'anava de la 
ciutat i per això li vaig demanar que../ que sortís amb la 
Rurumi. (G). 

TARE 58 / 45.15 

RURUMI (GS)/ —(CRIT) Us odio a totsi/ (OFF)RyosuRe, dMadoRa i 
Hayami, no teniu ni idea del que sento, però heu fet el que 
us ha semblati/ (ON)Us odio, us odio, us odio, us odiol/ A 
tots tresli 


MADORA/RYOSURE /HAYAMI (45.40) Rurumi... 


HIRARU Que us fa res explicar-me què passa7 


TARE 59 / 45.50 
HIRARU (OFF) Finalment la Rurumi no ha vingut. 


MADORA (OFF)No./ (ESQ)Perdona'm per haver-te demanat que fessis 


una bestiesa./ (ON)D'aquesta manera ha sigut un cop encara 


més fort per la Rurumi, o0i2 
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HAYAMI Mira, Ayulava,/ (OFF)t'aconsello que no et preocupis tant 
pels altres,/ i tinguis més cura del teu propi cor. 


HIRARU/MADORA Eh72 
HAYAMI Ho dic perquè t'agrada algú, o0i2 


TARE 600 / 46.14 


MADORA (G) 

HIRARU (OFF)És veritat això72 N'estàs d'algú2 

HAYAMI I la persona en questió sap prou bé qui és. 

MADORA (ESQ)Com21I 

HIRARU Òndial Doncs jo també vull saber qui és aquesta personal 


Que potser és algú que conec2 


MADORA És que no.. 


HIRARU Au, va, Sisplau, m'ho has de diri 
TARE 61 / 46.29 
MADORA El.. el cas és.. 


RYOSURE (OFF)Eil Hayamil/ (ON)(GS)/ —(OFF)(GS) M'ha costat molt 
convèncer la Rurumi per que(ON)vingués. (G)/ Em(ESQ)sap 
molt de greu el que ha passat abans. M'he ficat de peus a 
la galledal 

TARE 62 / 46.49 

HAYAMI Home, tampoc no calen tantes disculpes. 
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MANAMI (OFF)Jo et demano perdó per allò del migdia. 


HAYAMI Hm2 


MANAMI Sóc la germana bessona de la Rurumi, i m'he fet passar per 
ella durant una estona. 


HAYAMI (GS) 

MANAMI Perdona, és que estava../ estava tan amoinada per la Rurumi 
que... 

HAYAMI Ara sí que em deixes paratl 


TARE 63 / 47.09 


RURUMI (OFF) Falto jo. 
HAYAMI Ehn2 
RURUMI Em sap greu tot el que he dit abans. Estava molt enfadada i 


no sabia el que em deia. 


HAYAMI No passa res. / Veig que estàs envoltada de gent que fica 
el nas on no els hi demanen. / (CP)Però ho fan perquè es 
preocupen per tu. Em fas molta enveja. 


RURUMI Moltes gràcies. 

TARE 64 / 47.28 

HAYAMI (G)/ Quin pall Ara sí que no tinc gens de ganes d'anar- 
me'n./ (G) Gràcies per la tovallola, la faré servir molt 


sovint. 
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RURUMI 


TARE 66 


RYOSURE/ H IRARU/MADORA/MANAMI 


HAYAMI 


RURUMI 


RYOSURE 


HIRARU 


RYOSURE 


HIRARU 


/ 41.50 


Adéu, nois, 


t'escriurél 


(PLORA) 


(48.10) (OFF) Pobra Rurumi.. 


Adéul Adéul Adéul.. (FINS 47.54) 


que vagi bél Rurumi, quan m'hagi instal:lat, 


Ha sigut un comiat molt romàntic, 0i2 


(GS) 


Ah, i per cert, he sabut una cosa. 


TARE 67 
RYOSURE 


HIRARU 


RYOSURE 


MADORA 


Pel que diu en Hayami, 


algú. 


Què2 / (GS) 


(T)JEh2 / (GS) 


es veu que a la Madoha li agrada 


TARE 68 
FI 


/ 48.26 


ORIGINAL 
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